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YEZIDI TEXTS 

By Isya Joseph, Ph.D. 

New York, N. Y. 
INTRODUCTION 

The Arabic manuscript here printed was presented to me before 
I left Mosul by my friend Dftud as-Saig as a memento of our 
friendship, ^awaja as-Sftlg was a man of culture, in sympathy 
with western thought, and an intimate acquaintance of M. N. Siouffi, 
the vice-consul of the French Eepublic in Mosul. From the first 
page of the manuscript it appears that through some Yezidis he 
had access to their literature. I know that he was in close touch 
with many of them, especially with the family of Mulla 5aidar, 
which is the only Yezidi family that can read and guard the sacred 
tradition of the sect. 

The manuscript comprises a brief Introduction, the Sacred 
Books, and an Appendix. In the first, the compiler indicates the 
sources of his information and gives a sketch of the life of Sei^ 
Adl, the chief saint of the Yezidis. 

The Sacred Books comprise Kitdb al-Jilwah ( Book of Revela- 
tion), and Mashaf R6s (Black Book) — so named because in it 
mention is made of the descent of the Lord upon the Black 
Mountain (p. 124). Al-Jilwah^ is ascribed to Seih 'Adi himself, 
and would accordingly date from the twelfth century A. d. It is 
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divided into a brief introduction and five short chapters. In each, 
'Adl is represented as the speaker. In the Preface the Seih says 
that he existed with Melek Ta'us before the creation of the world, 
and that he was sent by his god Tft'tis to instruct the Yezidi sect in 
truth. In the first chapter he asserts his omnipresence and omni- 
potence; in the second he claims to have power to reward those 
who obey him and to punish those who disobey him ; in the third 
he declares that he possesses the treasures of the earth; in the 
fourth he warns his followers of the doctrines of those that are 
without;" and in the fifth he bids them keep his commandments 
and obey his servants, who will communicate to them his teach- 
ings. The Black Book,' which perhaps dates from the thirteenth 
century, is larger than the Book of Revelation, but is not divided 
into chapters. It begins with the narrative of creation: God 
finishes his work in seven days — Sunday to Saturday. In each 
day he creates an angel or king [melek). Melek Ta'us, who is 
created on Sunday, is made chief of all. After that Fabr-ad-Dln 
creates the planets, man, and animals. Then follows a story about 
Adam and Eve, their temptation and quarrel; the coming of the 
chief angels to the world to establish the Yezidi kingdom; the 
flood; the miraculous birth of Yezld bn Mu'awiya; and certain 
ordinances in regard to food, kawwAls and kOchaks, the New Year, 
and marriages. 

The Appendix contains the following: 

1. A collection of materials concerning the Yezidi belief and 
practice. 

2. A poem in praise of Seih 'Adi. 

3. The principal prayer of the Yezidis, in the Kurdish lan- 
guage. 

4. A description of the Yezidi sacerdotal system. 

5. A petition to the Ottoman government to exempt the sect 
from military service, presented in the year 1872 a. d. 

An analysis of the texts shows that the material is taken from 
different sources: part of it is clearly derived from the religious 
books of the sect; another part from a description of the beliefs 
and customs of the sect given by a member of it to an outsider; a 
third, partly from observations by an outsider, partly from stories 
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about Yezidis current among their Christian neighbors. Un- 
fortunately the compiler does not specify whence each particular 
part of his information is obtained. On closer examination it is 
evident that part, at least, of the Arabic in hand is a translatiom 
from Syriac. See Notes 34, 36, 37, 45. 

The Yezidis, frequently called "Devil- Worshipers," are a small 
and obscure religious sect, numbering about 200,000." They are 
scattered over a belt of territory three hundred miles wide, extend- 
ing in length from the neighborhood of Aleppo in northern Syria 
to the Caucasus in southern Russia. The mass of them, however, 
are to be found in the mountains of northern and central Kur- 
distan and among the Sin jar Hills of northern Mesopotamia. 

By reason of their mysterious religion, the Devil- Worshipers 
have been an object of interest and investigation for several gene- 
rations. Our chief first-hand sources of information in regard to 
the manners, customs, and practices of these people are : Sir Henry 
Layard, Nineveh and its Remains (1849), Nineveh and Babylon 
(1853) ; G. P. Badger, The Nestorians and their Rituals (1852) ; 
my honored teacher. Rev. A. N. Andrus, a veteran missionary of 
the A. B. C. F. M., resident in Mardin, Mesopotamia, "The 
Yezidis," in the Encyclopaedia of Missions; P. Anastase, "The 
Yezidis," in the Arabic periodical, Al-Masrik, Vol. II (1899) ; 
Professor A. V. Williams Jackson, of Columbia University, Persia, 
Past and Present (1906); "The Yezidis," in the International 
Encyclopaedia, s. v.; also in JA OS, XXV, 178 ; M. N. Siouffi, 
"Les Yezidis," in the Journal Asiatique, 1882 (vii" sMe, T. 
20), p. 252, and 1885 (viii« s6rie, T. 5), p. 78. Siouffi was the 
first to discover and establish the historical character of Seih 'Adl, 
about whom the scholars had been puzzled. He published an 
extract relating to 'Adl from Ibn JJallikftn's Wafaiydt ^al-Ayan 
(bibliographical work). Of the second-hand sources of informa- 
tion may be mentioned Les Yezidis, by J. Menant (Paris, 1892), 
and the article by Victor Dingelstedt, "The Yezidis," in the 
Scottish Geographical Magazine, Vol. XIV, pp. 259 ff.* 

In addition to these descriptions, several manuscripts have 
come to light of recent years which give a great deal of informa- 
tion aboxit the beliefs and customs of the Yezidis. 
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Two of these manuscripts are in the Bibliothfeque Nationale, in 
Paris {Fond Syriaque, Nos. 306 and 325). A translation of the 
Arabic (Carshuni) texts in these manuscripts relative to the Yezi- 
dis was published by Professor E. H. Browne in an appendix to 
O. H. Parry, Six Months in a Syrian Monastery, 1895. Professor 
Browne at that time proposed to edit the Arabic text (see J,-B. 
Chabot, Journal Asiatique, 1896, ix" s6rie, T. 7, p. 100) ; but so 
far as I can ascertain this intention has not been carried out. 

The manuscript translated by Browne, which according to 
Parry [loc. cit., p. 357) was written by a native of Mosul, seems 
to be closely related to that printed below. There are, however, 
some differences in contents and arrangement : my copy is divided 
into the Book of Revelation, the Black Book, and an Appendix; 
while Browne's embraces the Book of Revelation (which cor- 
responds to that in my manuscript), and two other "Accounts," 
the greater part of which is contained in the Black Book of my 
text, and the rest in the Appendix. Further, in my manuscript 
Al-Jilwah immediately follows the Introduction ; while in Browne's 
the discussion of the sacerdotal system, the petition to the Otto- 
man government, and some other matters, are inserted between 
the Introduction and Al-Jilwah. In Browne's, moreover, the 
Poem in Praise of Seih 'Adi, and the Principal Prayer (in Kur- 
dish) are absent, while the petition to the Turkish government is 
briefer, and lacks articles iv and xiv. The text of this petition, 
in its original form, was published by Lidzbarski in ZDMG, LI, 
592 ff., after a manuscript in Berlin which was procured from 
Sammas Eremia Samir. 

Two Syriac texts have also been printed. The lirst, edited and 
translated by J.-B. Chabot in the Journal Asiatique, 1896 (ix" 
s6rie, T. 7), p. 100 ff., from the Paris manuscripts referred to 
above, corresponds, with slight variations, to the second "Account," 
of Browne (Parry, loc. cit., pp. 380-87). 

The second was published with an Italian translation, by 
Samuel Giamil, under the title, Monte Singarj Storia di un 
Popolo Ignoto (Rome, 1900), from a manuscript copied for him 
in 1899 from an original in the monastery of Rabban Hormizd. 
The author of this work, a Syrian priest, Isaac, lived for a long 
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time among the Yezidis, and not only had unusual opportunities 
of observation, but, as is evident from several anecdotes, possessed 
their confidence and esteem in a singular degree. His work is in 
catechetical form: a youthful Yezidi inquirer questions a teacher 
about the beliefs, traditions, and customs of his people, and the 
answers contain the fullest exposition of these matters we at 
present possess. Occasionally the author falls out of his role, 
and lets it appear that the questioner is no other than Priest Isaac 
himself. 

The work is divided into ten sections, which treat respectively 
of the works of God and his abode (p. 3) ; the creation of Adam 
and Eve (p. 8); the wonderful deeds of the god Yezld (p. 16) ; 
the Yezidi saints (p. 27) ; the New-Year (p. 32); marriage cus- 
toms (p. 46); death and burial (p. 53) ; the pilgrimage to Sei^ 
'Adi's shrine (p. 67) ; the festivals and assemblies at Seih 'Adi 
(p. 80); and the Yezidi kings (p. 87). 

Apart from the KitOh al-Jilwah, Priest Isaac's work is clearly 
the source from which is derived most of the material in the Syriac 
and Arabic manuscripts that have hitherto come to light. 

Beside the Arabic manuscript from Dftud as-Salg which is 
printed below, I have in my possession two others, which were 
sent me by the Kev. A. N. Andrus. The first of these written by 
Sammas Eremia Samir (designated in the notes hereafter as SS), 
seems to be a duplicate of that from which Browne's translation 
was made. They agree in contents and arrangement, and in cer- 
tain readings in which they differ from the other texts ; see Notes 
34, 35, 36, 44, 45, 46 below. At the close of SS the writer says 
that he compiled it (chiefly from Al-Jilwah) for the benefit of 
some of his friends who wished to acquaint themselves with the 
Yezidi religion. 

The second manuscript is an Arabic translation of Priest Isaac's 
work, preserving the catechetical form. My copy lacks the first 
section ; elsewhere it differs but slightly from the Syriac text pub- 
lished by Giamil. 

The origin of the Yezidi sect has been the subject of much 
discussion, but no satisfactory solution of the problem has as yet 
been reached. There are those who assert that the Yezidis are 
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the remains of the ancient Manichaeans;^ others entertain the view 
that the Yezidis were originally Christians, whom progressive 
ignorance has brought into their present condition" — some even 
going so far as to connect the name "Yezidi" with "Jesus"!' 
Some think that the Yezidi sect takes its name from the Persian 
word yazd, 'god, or good spirit,' over against Ahriman, the evil 
principle;" while others associate it with Yazd or Yezid, a town 
in central Persia the inhabitants of which are chiefly Parsees." 
Some finally maintain that the sect was founded by Seih 'Adl.'" 

The Yezidis themselves had a curious legend connecting the 
name with the Caliph Yezid bn Mu'ftwiya" (see below, p. 128). 

In a dissertation presented for the degree of Doctor of Philos- 
ophy in Harvard University I called attention to a statement of 
as-Sahrastftnl the importance of which seems hitherto not to have 
been appreciated, but which appears to me to give the most prob- 
able explanation of the name and of the original affinities of the 
sect. The passage is as follows {Kitdb al Milal wan-Nihal, ed. 
Cureton, I, 101): 

The Yezidis are the followers of Yezid bn Unaisa, who kept friendship 
with the first Muhakkama, before the Azarika; he separated himself from 
those who followed after them with the exception of the Abadiyah,'^ for 
with these he kept friendly. He believed that God would send an 
apostle from among the Persians, and would reveal to him a book that is 
already written in heaven, and would reveal the whole (book) to him at 
one time,'" and as a result he would leave the religion of Mohammed, the 
Chosen One — may God bless and save him! — and follow the religion of 
the Sabians mentioned in the Koran." (These are not the Sabians who 
are found in Haran and Wasit."^) But Yezid associated himself with the 
people of the Book who recognized the Chosen One as a prophet, even 
though they did not accept his (Mohammed's) religion. And he said that 
the followers of the ordinances are among those who agree with him; 
but that others are hiding the truth ( jLo ) and give companions to God 
( ^jSyiue ), and that every sin, small or great, is idolatry.'" 

The statement of As-Sahrastanl is so clear that it can bear no 
other interpretation than that the Yezidis were the followers of 
Yezid bn Unaisa. He calls them his ^a^hdb, that is, his followers, 
a term by which he designates the relation between a sect and 
its founder." The statement comes from the pen of one who is 
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considered of the highest authority among the Arab scholars on 
questions relating to philosophical and religious sects.'* This pre- 
cise definition of the position of Yezid bn Unaisa in the sectarian 
conflicts of the first century of Islam seems to show that he had 
exact information about him. 

The prediction about the Persian prophet is quoted, almost in the 
same words, by another great Mohammedan authority on religious 
sects, Ibn ^azm, who lived a century before Ai-Sahrastani. (The 
Egyptian edition of Ibn 5azm, Vol. IV, p. 188, reads Zaid bn Abi 
Tlbaisa; but that Unaisa should be restored is evident from the 
fact that Ibn 5azm is at pains to distinguish the author of this 
unorthodox prediction from the well-known traditionist of that 
name— e. g., Tabari, I, 135." The confusion of S^w-ol — jumjoI 
is easy: the Yale manuscript of Ibn 5azm leaves the ambiguous 
consonant unpointed.'"') 

The prophecy was perhaps preserved among the leaders of the 
Abadiya, with which sect Yezid bn Unaisa is associated. As-Sah- 
rastani's statement, the significant part of which we have found 
also in Ibn 5^azm, was doubtless derived from an older written 
source. 

Who is intended by the coming Persian prophet — if, indeed, 
any particular individual is meant — it is not possible to determine. 
Kremer^' cannot be right in identifying him with Seih 'Adi, for 
the supposed prediction was in circulation a century or more before 
his time. He is said to have been, not a Persian, but a Syrian 
from Baalbek or elsewhere in the West; and both in Arabic 
authors^^ and in his own writings^^ he appears as a Moslem, a Sufi 
saint in good standing. The Yezidis to this day await the appear- 
ance of the Persian prophet.^* 

On the basis of these scanty bits of fact, it appears that: The 
Yezidis were originally a IJarijite^'^ sub-sect, akin to the Abadiya, 
bearing the name of their founder, Yezid bn Unaisa. Certain dis- 
tinctive ^arijite peculiarities seem indeed to have outlived among 
them the common faith of Islam; such as the tolerant judgment 
of Jews and Christians; the condemnation of every sin as implicit 
idolatry. In their new seats in Kurdistan, whither they migrated 
about the end of the fourteenth century,^* they were drawn into 
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the movement of which Seih 'Adi was in his life time the leader 
and after his death the saint, and ended by making of him the 
incarnation of God in the present age." With this they joined 
elements drawn from Christianity,^* with here and there a trace 
of Judaism, and with large survivals of the persistent old Semitic 
heathenism, many of which they share with their neighbors of all 
creeds. 

Difficult problems,'''' however, remain unsolved, especially the 
origin and nature of the worship of Melek Ta'us.*' The certain 
thing is that the actual religion of the Yezidis is a syncretism, to 
which Moslem, Christian (heretical, rather than orthodox), pagan, 
and perhaps also Persian religions have contributed." 

Some of those to whom I am much indebted for useful sugges- 
tions and valuable assistance in bringing out the facts that I have 
stated above are my most honored and respected teachers. Pro- 
fessors Charles A. Briggs and Francis Brown of Union Theological 
Seminary, and Professors Crawford H. Toy and George F. Moore 
of Harvard University, I am under especial obligations to Pro- 
fessor George F. Moore for directing me in my work and assisting 
me in the preparation of this manuscript for publication. 



JuJo-wJI «>r?)'-i' v*^^ *«^y' (J"**^? d'^ *'^l ijy^ iS^^^^ 
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-.ifcft 4>.£».| L§a£. tVjLo t)-<3^| ^Ji ^jjo ^sjxb JoJs .wkJj* y^^ 



... s^T 



I— ji 



iuxi\ ^jjo (jolill iLouiJ *JjUj |*-S.*J5 V^ ^5^ O*^^ 'V^ iJljt'l 
Jk_a.y \^ Lo ^dJ\ 'iyX4-\ i-jLxS' I tX^ 1*^5 iL^Ui^ |^xL«Jl} i(^j 

... J^^l tUAJt ... 

JouAlaJI ULa. v_jwwfca. JLoia.^ ^5^l .**ft*^^ J>*^ (5^ *^^5 ')^'^ 
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V_A y. .CJt •;>♦'> OJl^ JiU-^ ^4-*^' U g * C (5*^^ J'^'^ jU^tjuO 
Uiit .JuLaS' A_wyu^j JSfc^l JJiO 4Xai.tj Ji'^jlil ^jjJL-^t^ ^L**J^t 

tXji^l .Lj-U^ jj Jw\^l »yo| <^«A>t^ J^l -^ccX-k^ JU^JjW i^U*^^ 
^g-j\ j — ^- v o lyiil^^ iiyS tytt-* lol^ .^^♦jJju (jyifXJ (J^tX'' 1*^'^ 

•r*^ '/P^^ '^/j '^<^ M u);'^ 

JIX&^I^ fe'y^' LS5*W y-^' 'tS^'T^ v_A«*:i. |f^ [»gY K'> ^jjjJt 
y^t X_) iji -^ ^j-JO U^} uyU^^I^ O^^^l v_,M«^ (4^0^ -(S^^i 

^^^liliLdi ^JJl>JI J^ gW"^^' v-^' •'r'7^ ^ ^5^ J^'tXX* 
Lo .^o\ ^^ ^jjo ^J.fJs>^^\A] Jjuo j^A^kfik ^^ ye ^(XJI i^y^ U 

.1 JLsdt Ijje lil liJlj^ LoLj ^^ya.\ 5^ jul*vl o^ l<j>l^ .^gix 
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... cJLHI JvxaiJl ... 

^jyAii^ ijjJJI oo-aUi .^jWl) JLAJ Ui\yjo SLi^^ tj**^*^' 
»_«_joyJt Jl^!5ft ^)^^. '^ (•t>l 'tX* '^ -Z^-^' 1*^'^ 15*^'/^ 
^UwJl .^^ -Jl «ybl^-ys» . hJju iju^ ^^\ ^^a^^'^. tiSJ jJ 

.^^j^-v-? (? 15^1? h)^h ^^♦^^' c>^ -r*^ ;/^ is-^ u^?;^ 

... ^lyi jo^i ... 

. jj-o^JUiJl i:J^syyo J^!if L^ cyjS^M- ^jbijt J«J^I^ .JUxiy 
i^y^t ^j^iiA=i JJJJI .Lj-aAj| ^Luil oJij j^J-o (^ *L_*-^t 

^Lu, ^bLo^ J^^Jcjto ^.jJI L^l b .v^Mt (fo^Uw ^ 
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.i?P^j ,.:5iL,:iii5 ^^X»ajJ\y oy^^ ^is.'^\ (.ttXi- JO t^' :it^ sUi 

%X} Laa£ i^LuXi^t /-^^^t l^ihis>-i ljfnff~.t . ,j j .»Jjui ^ |VAJt^ iv^^y^ 

S - o ^ > ^ 

.IUm i_aJt ^)■^^^t ^^i^ ij*^? ^r^ ^^ s^<Xll J^Jt^^ ^t it^^t 
(jm3« >iLJ_xi tju^ue ^— *5 JaS\tjX tfSXo i_iLl,S- Jc&^l -^ J.I 
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■XvuJl s\*-«o '-fti..f>- Lojju . (SSU^ u*}^ (»**4-l 1^*^ '■^) J^*'?-^ 

&Xj^ iJWj SvjJI jjjo )«-U(5^ JUisill u^i?" ij |V^Jt*3^j (ji-ya.yij 
^j^ skii iuuxt ui^vLfl^ c^Axiijli x .».Ja f 2Lsa.^ SxcXJI i^>£ ^'-'^ 
|V-J otji ^iL-s S»jJuo LojJI ool^^ 1^ »Loj i^LJI --v=>- ^-iiaJ 
ijiis. *J ^cJljJ" ^y /^5^ '^'^ t^;'_j /<^' 'b^J c^'r)^ ^-<i^ 

JOju .y^J' oJui ijej ^sJ^Lo^ r^' '^^^ ^i^' li s^'-^} lA'^ 

Q**+*o l»-S^ J*?- 1*^ • (57*"^' o-lC« j^U^t i_jLj (j^ Lf*^^' "^i^ 

UJUfcl bl jUo^ L> |*-Ja*J| ^_^ Jl jLj>^ . ijiyiJt j^ u^r^ oi-Li. 

•/-^-^ c^? y-s-^ r*^' /*- ^ u^y^j /-^ rs^j^S '^^ r*^' 

(jo J ^ jLwjo ^ t5t>^ ^^ t^;' 1*^ • *:5<^.7^ '^ ^^ '^^ 
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Lslj\ «_i^l |j_x i_j|J> i-jL^ J-H'r*=>- /^'^ u-cXa^I \joJ jt oJI 
&J>\ Jo 1^^ La..j Jui JoLs»^ juLL^ . sXje^ »Lj^ "'j^J v't^ U*)^' 

jJjI^ I»(>I -aXj uftA^ Jt-U asJU (j«^Lb JIas jUm JbLo ^ib *j 
vojuit^ vc!^l iJUl xi JLS . S i JaAsll Sjj^ ^ J^=b jj ^1 jd«o 
l»0l jLfts SJai:a. oJ-^r |»0^ Jt*^ *iUj» U^j^ "^ aSt^ Xa+X* 
tfjj /-yo:? (<*^ xiiAJi. Jki' ujJLo u«jLis jLfti . (-jW* "^^ U^ ^ 

X-jk_C t->L-^^ . \yXjJj ^y-^ *J -iJ-Sj 5>*j^ ^Ls. i^Xa. IwJo w 
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\^JhXs bfiysLi ^i> Jou^ /-^' JuuuJ) ^)j*^y 214^ l^4i (Xw^ sy^ 
Lujol cy-L*Uj" j>yys ^j-joj <5*^S '7^ c^'-^W-^ ^;|) i*'^' '^r^ ''^'^ 

. ^Jki Jks^wU .La iio>LJt » tX» 
|fj j^tj tl^ cH<^^ k:ytXiy j^f^ f»t>l OT^ ttX* t\*J ^^ 

^^^^ Aii> y-tcj j.iL-^1^ i^vLajdl^ 4>^-g-y'l I^XwUi" 1*.^ (jr;<^^' 

jJ_aJj^I LjLjjI |fj xIjjI ^bl |_^^l^ ^"^5 c:*<y«*i Li| . i_aj|^k)| 

^y\ ye ^j^ Jyii Sl-Jt^ iS^^T^^ '~^' '^^^ J^r" U^y aSJtX? 
u^jx J-X_} ^j^^ ^^L jjo\y )'r?^' '-'"*^' (J^ tX^lj |*g**? |V^ 

UuwyoLj JLj^ iX^\ t^"^ Ij' 
*U1^ JLJJ-L2JI Li:«3Lb J^-*-^ U*;^l li' *25»-U (jw^Ua Jjj |VJ 

|v4XXo |,b^ . j^jb^ J)t ^yl-^ (jL^ l-^ )^ ^^ <^5 • (jt'.<> 

LjtsLs4> ^54-»o |JL*JI I j^ |J,I ^»**JI j^:^ tM ^jl^^ . (iS^Xo iou.t 
^^Ij JyjJju i_>Li.t ^J| (j^**«*J (jl^j La« ^_jL&.t aSsJjo (jb^ i^^^'j 
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. f^toiX^. X ♦ ...t JoL ^ (j$kLo Lu-J ^1^^ . lo^v^. ^^-M«o Ij JU£ 
«*«-t ^—^1 ^'O XAAAkjdaMfcaJI ^^ .jiL^a.1 JLt^t |V.^t ij /^'^ 

U§JI ^jl^ LuJLft UjJu bf ^jS3^ Lujb^ I^^U Laj| |w:5Jl ^^Aa. 
Ji_«_i jtjl .it*Jlju ^^ r^-^'^ J^-^' 1*-^ '-^*-^?5 i^-S^S-'^ Lu ^i b 

ijImuI K*ji3 ool^ AgiXaAs. \dSsty i^^ ^^ X^V^ ^JJ» R^I Kami 

^^Jdl iJiJlrv. oJUlII Jou<o« (jmi^w H i-JtX.S.^ 15^'-^' ^Xx-vsi L^a» Lam> 
,j«i>LJ|^ ^p*aJt JUai ^^1 c^l iJiA.S. (jjjjoLillj tSS-UJt oiXi* ^Mj 

J^^ |»t>t od^ a^(j> JjUj •(*-^^ >jUi»> ^bJI^ y«^(>-ail ijilia. 

.UbL, ^ LuJcTUr 
asUJI ''Jt?.y ''t5^ cJ-^ oJULaj JoJoyJl Luuol^ .(JL*it Ijc^j 
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i_ftj|^JaJI ^^^} . (j't** iiS-U btXie ^^'^, (ji^l (.!5L«JJ |*rCJi 

.xajI ,jIj»I (fiJJt pLi- 1^ l^-LuLCJ 
Jk^^l i^j-^ JoLO jc***" ij-'-A-g JUjJ' ii owoLai jLUAa«JI Lo| 

^^^tXJI (f;-^^ ^iLI-w-bil^ t5;L-^'^ '>r^l^ ts^;^' ;57^' 
ijOj Ji^A^I (j*«-»j=» /-^^ • 15*^?^ J-!''?' iJ»^ cyXst. jUaAmJI cy-«(i*i 

b6(>Lo. ij^ -^^-iJLi Ucjjyikl. Ud^X««xU i^LjI^-kit. ijjjUJI cJJj 

Jyij JU*« i_iJ| jXj. . SJm ^^I Jot«a*/ ^jb(| (^1 ^U JaJI j^. 

.^_5^y3l ^^LJb UJUo ^IS'^ ..bJj^sIt UJ c4i5 ^5^LJt 

(jl^ s—j^ (5-*"') ^-*^' J'^ ^^^'j^ tX t <* jLfti . XjwI. ^^b 

^^> '^^v^ (V^ ^y*-^y ^'^^ ulL^^ ^^bx ^'b oU^ o>Ju 
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iL_A_J Li^_^ sjLwJj i» jJt ^J aJJii ''tj^LjM ^^ L^-U . L«i> xx* 

oL-=>-l . x_).L-*-jo L oJiJuo liiLo tX-f^ x) JLai (jev^l (j>£ *aj 
lV. ♦ .^ xJ jLai . (je>yi ^^ (iS^(> aAJ ik^ lij^ 15^'-***-'^ »U^f\J 

ijLo\ <X-*_f_i .IcXjI ^-jv'^ iJLjJt (J^t>l li) xj^Ljw JLai -(5^^ 

. I^Jb j5-^_; «2^ii ,*-*—* ^-»-^ -yy^^ ^1^ r-^y*^ ^i^' /^LJobl! 
^^ Lgijjts JiA^" ly ^^ JL-i-* (J-oUj bOv«^ \y# slyol «J '^L^ 

^^ jJl Jlo Jiil iwo^l Lot . Joj^ t5^Js» i5<3^' l-^^ uyXJ^; >i>-U^ 
Lot -l^-^-^a^ ajUjo Ij h A c. -kiii . x-yLc jj^tV^ Ij^ ^jyiyHJ U 
^_fl> Lit siJts LjL_j!il taSJi J^ ^ JotXjyJt x^Uo ,j^ btX-wt 

jjl Lux 4X_a.!i! v^-:^ bt^ bjO^ j^jJl (*5o;\JI S^^ 1^^ xJU^^ 
2uLuil; Lo« ioMi. ^. ^Uax9> ^yJojMjo i^mi] iuL^, .1 s^ywl .^LA<b 
1 ii^^j'^ t^^ ^LcwO Lo. J^-a-J ^t lUxJ ^t (J^lLo x^lsJ ^^ ^i> 

jo!^ y^ill Jl^I LluU j.tya. |«j .xi Ulyca^t jvj SjI UJ^ (.U*. 
ijL^ LctvJ:£>.t |*ty=>- LuJLc i^ ♦ «>., Ilj . jlumULI Lujuj ^v^t ,J^ 

Jj_5k xjjuo!iL5j ^sA-iJIj .UjUaj] tX.js.1 (wii xjl5^ JljiJt^ -(5**^' 
^l^tyc s^JL^sb Lo LojI £v*^I; LljJI (j*-^Ui) «5oJJI tL^=t |V§-y^ 
*>ikiBLA«yi^ . tt>^ju (j*,LJJt (j**^5 • b^^ J^l r'7~^5 ■ cH)>^^^' 
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j»lj_a. i^j «-yi^ (.U^l d^*^y t>iLJI St>l*Jl^ [jOyoJ^ ^j\Sjo ^ 
^.LajJl. i>j-g-JK i_Ajt^iaJl x -A-£-> Lot . /— *-^ tXai ^^AjLi► ij—*} 

(;yLjyt^ (JuUil Ui |V-Lut^ bjOft ^\j ibtXjyjJl /-i^ioixi ^j^ Lot 

i'liacl^ iv^AAAfi JLgJ^t juumJI ^j-jo Ijkj^l^ ^^U UL^LuuJt Lot 

^ jJt ^yi^ US^Xe |?j.J-«0 ^U-uLw yyyO JJU^ {«-!^^t ^jUjuL* Jt 
a<U0. |»i*ithft JuS\JiL» U^^ uASkLuwit d^\ ^yiyl>i\ Joj-> L^Jt iXi^ 

^^^t ^^LJo (v^ttXS ^i,^)J^ L^ ur^y t5^ c^*^<>^ l»^ 
Jj-JaJt^ Uf(*i\ «J^ t^JUbc tt)^ ye JhpV^' L-t**^] (vJtXidtj J;-}JiJt 
JcJL-fi *— s& Ub>.LLMJt xxlj't f^y^^ jV^tcXS cjuLAMJt^ o*ijJt^ 
^jjJtyiJt (j^X ^ |V§JLw^t ^ Lot t\jyj tj*"?^ ^i*-* U*^^' 'jr^' 
-^ ^A^Jt u^^— ^ '^"-^^^ i5*T**" /^^^' ^-iV^'j r^^' '^"^ 
t(>LftAit iv-g^ ^^^A«aJ^ ^LotXJiJt i^^^.^'^t xJt ^5v**»j (fit (J^.<^' 
y^a» ^^t (5JLil'^ jj.AjUJXft Jt tXsktyt ^j^-L*«o jW . iJb..LuJt J^ 
xjLJ.yt j.!^ye o^J^ Jy^ vi' ^y^ oyu*Jt t>^ it viJUIt^ 
i|t |», -g.-J y;^.-a4J St^t .XjU-aJL? ^^tysJt ^5^ji-^ (j;^**^ ots-Lu* 
Jk_S' J*i>L>< |» « ■t'l ft (J^)^ (.^'r''? |^^'^**!J <iS^'-^ i5»^^ ^-**^' 
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J .MN ;i X j> '■» i^t ^t lU^JcJ oi^UuJt v_^.s>.Lo i^JCaj UJ^ ^y^ 

(j^».-:SVJ JouSJjdl^ [•Ij-^D^ifb xJy^ IjtXxXwO ^^Xik i^iiLwO 2U)tj3 



i /-«J«JI st^^'vo [jy^ &iy^c> tX-tt^ r'7*^' *^' iJ^r*7^^ J^^^^W 
x) ^^ JJui iu JtJt •! JcIaJI J^I Juiu Lot . 2ui J^ 15^' '^^^^ 

^jwA-J-it ^U-iUJ ,j«JJw) ^^LjCiJ *:i(y» u^^iA^ 1?;^ ^UJI JULJsilf 

J-^r^» ij^ is^) ^')=? *^/^ y^^'^ •v5'>'-«^ p*^ ur^- r*^ 

. vyo!^l &j!i'^ i*.^ 0<=-\) ij5)^<^5 y-g-^' X*?;' 1^5 . uyL^L* «^J 

JuwJu ^^1 »_^. -.^Y*-' J^^ • v^r*^ »4^<>^ )^'^ tX^I^ &A^ J^ 

. m^LLwJt 

J.t ^ Ljt-. 1 >bH *yiy ^l-»^ /•^-^ ^-$^ liAlC XJumJI ^L Lot 

,_^si o^ JkS' [jU*«Jt ,j«ls ^^Afil] JLo>-mJ| jlLJ ys xjuo c^aw^I 
tXJL-ftj 8«^itXjf Lu.^l &JLJ |»4iaJ9 '-j-rt} ■ '^^ f*^ ^' Ls-Us.;> 
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i>}^yi\ ^J>-jlJ\ ^j-jo \yx^, ^,t iv^aJju ^a^LuJlj cyW^' l^' 

j?.hB-g^ jjyUu s.jijL;^ -tJi-i iu^ ^1^ L« jjMJLs* (^ (^ )y y'b 

• * i > JdlJl ^fti OwuJJ KiiiytJUO t^\yX^[j ^yJLtOiy ^(•^t &J^' 

.^iiJii (j©^ Uj6|j4> t^Jc»-L> ^jl |vgJ^ Ji:>t>r^l iiAJj tMy^lj 

tXjutxil cji (jytJ^j *J-" (•'4XJ' (jj^vftjj i^ g* ** ^ ijyyv. ^^*-i!^ 

, xJ'ijKK' ^--i Jki' «juaj ^jl ^^LkLwJl 84XAJ |vJ-wJ^ u*)^' 1^ JVS? 
^jje .1 i^ftjunJI (j-« (.;>-H«J;' a^^XJI tXi.| *vyo (Xa£^ ■f^"*'''^' O^ 
^j! ■ i»i ;i J U [SL;_**J| i^Jj .LAc (^a^I] 2U*Jt J^> ^^^ 
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LojI, .Lg-yU ^^JOJI -^I^ y«.!^l JcjJb tXa.1^ J^ V^'^ cUwel? 

xilJJ ^^t>l^ ^>-***" i-jM* (J^ J-*-^' cj.r^-^''^ 7^' tj^ L<^^ y\ 

liS^t^t ^^ JLJ— «*Jt ,j«k sj!5( j^W' (•j-iS? y;l-»JS» y-^ iiy 

jiL*-LO i^jje ^y \ gg'.hh.'' XJ /— •— S [*U-oyi cjUjU] (j^JL_(i jy 
j,yJL_> ijwJvxft owwJ LgJyOj J-lCj ii^j>) JU^jLo Ldj| j£jLa-Jl 
^^t^ iuUa-Lw cy^' jj^' 15-''— =*■ ^T**^ /-^- 0**:h*" '-^r^. ij' 

J<_c. (.\!il tjo6 JkS^ LgJM ^^^' (J-* ^f*^- **»^!5 ^;^' ^'-Mj 
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(J»*!v' iii>Li).i| Lo| »t\j ^_>mO ^-^^ ^j-§^ 15^^*:? Ij' 1*57^ U*^ 
^g * ^ ^^<^:? V*^5 JwJilL Uebl ^jy> ^^1 L^jJx i^^^sjJ r"'?)^' 



iUJ 



i%^^ 



-»iLlt^ . liUji' l-gJjvft tV-^j !^^l J^i oo-«»t ^5tXil »ao^| (j^-Lib 
Sj-JLX-j 8Jt (j.*K?j . 2Jt^yo ^^J.JL; -^^j^^ kSIj^I JU£ t^dJ' 

.v_AjLfl*Jt^ l^yljwtflJt * g ^ ft (JjJLU j |.LX-oIj ^Ui^ LttXgJi 

(jd»Jt^ .(jwLiJ j^x—w sys.^ y gtn'i LajI (j^yy. u^J^-"^ -Sy*^ 
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JU a5o»tyOl tX^I ^]yj^ ^y is5o>ty3l ^^ ^LloI ^oj^ j^y. 
/&•! jLsj • /.^l ^j ^-s'UJ ^ ^y?. e)"**?;' ^i:*^^ r^' 'i ^J^^^ 

J-wJ ^e*^ (J^) '■^r:'. Iff*** (J J^'j /-A^^' ''^^^ ^ UaJLi- i^aaT 

|fj iuiAAw /2'5i> '->J J^**5 -Saiti Luuo^ r^^ u^)^ dy^ (j**+*iJLj 
^.^Uu j>j| ^-A^j ^-A/it (^1 x-yl (j>^ . LiAi* (•>'^** J-^'? ij**^ 



oto i;>-^ d"!^ ''■^-^ i*"*^; ^^^^ 8cXa£ t-"^. J^^l ;4:,jy° JU£« 
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'I 



li ijj^^^l aSi^l^XU ^jySuiXjy t£T^^ )J'^ ij-y^L^'^ ^'r^"^' 

o'-^U^ ii l^-^-S^ v.:yJLU». |v4JyL! |?J-Lft CiyA-y LgJ yAwuLi |«-i-ja. Lot 

UJj yo L«t .JtiJolJ'Ja.bl juUi. t^l^ «jt^AJ^ v:yLo|j5^ ,_*ja.La jjl^. 
_ft-^i oj^-f^ SiXiA (i^yri \i)^} U.A>X« IXvyS. ^ib |Wt-$:^ Ji3J 

« A ♦ -N. c^-^ftlai * < g •> ^ slidi. S^Xs*-! ^^^J^t Lo Joui . iO>ajum 
v;yL_/otj_5 ^^ S jj£>^ . |^j.iiyJI (j«-l4-l oJotXj ^k^ (^3« L^ljju 

. JU£>3\ UujjI J^b(| U-ol 

*Ja£t (c*^ l(X&- (^yi Jij| . j-ijo ^.^mJI Jj.s» ^>j xxiLix)^ (J^) 

»j_^ ^_J6j SLwuuLftj o/-wJ| Jt**«| ^1 JyO^ . [*LuoI^| ;:yUjU ^^1] 

^.-UjJI x^Mil ^lya-U Sbjj" 3 —s>\ Sys (^^yrt) • ^^y^ *r^ '-^l 
«_J lO^ (jXs v:yy> 8y^ Lg^Aft^ j.Lo ^j-i^ nJw >— *Jy* <-^?^? ?^ 
X-J'vav Lg-uo (j-ox ^j iJiX»..>j »V^!^I <^^ Jl 15"*^ 15*^' U^r* 
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jiL-3«-j' ^ sjjfi lO—^ r^^^^^^ ''^^7 xl^;' 2U.£>.Lo tT^yo ^^^J^ 15^^ 

.sAiiij (5*^ u*) c'^ *^r* i 15*^' r^' ^^^^ (e**^ i*')^' '^ 

Of^^} 1^'^ 1:)^^ r'^S 15^=5 U^ *;^ t^ '^^^S ^ 
. jUiUaXwIj jJLs. J^ (X^\y i^ t^b f*^^ tjAJ^ Uit 

_ja)| «ij!i(| yjjo >Si'0 f*£-^ v_^J«-Ut^ yciJLs (jyi*J !i»bJ| yyUy 

^-yiJl JXa^o OLsi ^^ «AAj j^Lo (jjkfi ;5*^^ 1*7*7" ■^^ (J^j*Vm<.; 

taJiJiij ivgJtXjl Ov*^' yyUj^l ,_J^t (5-*-^ ij-y'-^l^ ^tXA!| ^ 

d^-s>-\^ i^S cXa-Ls^ i^'^'-* •/pi-*:^*^ Oy^T^ 1*^ cjl^^^' (J^7"^> 

i»_^5 .^cj^-*Jt^ -ijyt oo^ o^^^*^; '^y^ v'y* <^^' r*^ 

«. * ♦ >|j . -(;ht| iisL- js |?ja£ Lg^^w/t^ b&^.AMAL) RX!«Jccbuo o^.^i 
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Jljl- c |?l><xJt ijy^t'i <5'€-**^' i^-*^ '7*^' • J"*"^ ^y^y )'-^^ 

tj /— *— «aJ. '^•^Ij cUas-I LojI *^^ .jUsk^jJ^ xJ j^i'^JI^ *'*=»-^«> 

^.jUwJJ ^U^U ^^^mo |vi° stX^t* jLcLw t^U^ ,j>*Xl»j. i^U^ 
«A*4.t tcXXjsc. ,j-»*^l J-«JV. ****) J^' J-»^ 15*^'? i^Lft ^^t>Lft 
X .•■'^, t AM ) cUASkt /-&-^l^ .ouLuJJ sJolJI X5lJt ^y ^yLUa^ 

1?.^.^ J^ XAjJLoLst. ^i>Lfr ^.jUaJJ s^JjLb^ v_>uiM.^ |j ^a « 7» S^JJ^y 
iJi&.LL«Jt JoUaj ^t i£^^LaX&.^I sjjo (>.x&^ "r^^' ioU«J^ t>y>j-U 

. I? *gA».J (j-«j |v4S^-L« ^»**^5 cLotXSJI aJ^Xo cU*»<l ^jjo j-^y 

(jL-AJLil Lol .JoLiJI J*^ ijt -.y^ 8jt>-^ (j«L»Jt ^^'Ls )iyMjXi 



138 The American Journal of Semitic Languages 

i£4>L£. ^s-yij uSXo u^^Lia X h ^ 5tX* &J JoU ojl^ U*;^' i 
U«^Us ^^t kJ J;-a-j5 L^ia*«j ^ xfliyf |vj • ^5Xlui *';5^^ tXj^, 
|VAmo ija.f^^ L-A_jt ^.«5<XJt /*^V*^^ (j^yo cVju aAmu ^ ui^Xo 

*-U»*Jj .i^yJ^^ «SX«J\ J>_t (JT^ |*^V^ *^.} *4SA*-fc jj ^^(>^.^l 

Jyii' Le ^K. ijl i^j-u^ aSiO-w (j^^ cJ^^-J *r=*-^ aS^I (j^^ 

• ifjOc ^LloI^I tXa^l jl jJJt (V«l ^ |Jafi^t ^j^\ ttX* 
^ y ~> Lx^aJI jj-^ -Lt x^3J> ^yo |fjU* 4Xs>^ iLuJi ^j^ 

•|*"J*^ [•';^^ »';^' |?'>^^' |«^4*J* (^ ij^r^ C^S •^5*'^'^ 
I <d_jt ^i>^ ii^.wtdJt ^^^--^AwJ |?t>^^t (J^*'^ ij>^y^ i^^yi. -^^ 

LJ_»Jt |ftp Lis ^5;l.-^l ,j-« j^LXJt J^l |»-g-^o LoU. ^1^5 
(j«aju *4-i-u (^^^ *»j' ^j-^ 'ii'-jH^' t^^ j^Aa. tj-yO tyu%-l *4Jt 
UjLt y^l^. — j**j ts*^ *-'>**■' <^) *^>^ «jI^Uj ^5^'^ s^-LflJI 

LLJU h ft . .) -ob ^SiV^t t Jo |*Lj »j>\ s^L Uij . iui>^t iUij 

J^ v_^-flX /-y*^' *^^' ^j' i;yU*5JL^^Ls SjX J -^ JLfti )M-«*J 
X-O (j*wJ v_.*=> ^ »-*^^ JtX^wuw^J 1*4^ ^.^ioli^ X^*.«flX J^^ IC**"^ 
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iu (.^ajJUmo ij^^ J>-X— i sLJ^^L i^LAAjbfU owotXuo^ >-)«Xaj yc^ 
Ujy:^. ^^ajjj sUks J^^ |vJ-i '(^y^Y:; is^i^ /-f:*^^ ^^' ci^ J^^ 

0<S>.\ Lx. ^Lyoblt >(A4^ ^ V^A.AXAm/1^ Ijy^^ ^S V^' '^^ ^ ^^ 
,J*;.Uo IM.M< U-U v«*4-' 't^ (J~* ^^' (e*.<flJ»J» ? (gA-tO-L^ ^1 »tXi' 

«_i»^ ij-yt SiJe ^^ cywl (jOp!5(| Jl *U*J| ^JJO Jyj aSJ,> «SJjo 
tX, ,t *fi i ;*5>Juol tXi* be iXAtflt ^**ajl! JLs. >_a4-I O^ ,^ ^\ 

(j-x ^^Jjual iiSwL-« ,j«jUo ,^*«-s* jU i^yol ^^^4> ^ L** vil 

jjXJ, jJucuoU ^jlXI 8-tft !^y «jyi jUi .LuoLse ^^Joual^ ,_^t 

JUi -jJoLi kxitji' Ujcbe jJuU . ltX&- ^^^ jJjX «3Xo (j-jUe 

Lot |«^ >ka^ bf^ * gA-g Lx Luul ys xxLjiJl ^ 26l t^^J-fit (<JwLo 
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jv^Jj J^Jl u^Ji? |V»«! i^r^} ^t!-^' 5t>^^ ,j-e ^iXAXiuc Lot 

L_JCtX-j^ x-LoLa. [J^JI (j«Jaj -I j5^^] Li^ cjiyi ^-s'i ool 

;JI o-Jji ^^wwoJt tX-J (j ^^l r*'-? iiii^ ouiaJI LgJdacI L§aJa 
Lo| [ -Sl ^t ^t] L-a-A-S' ^jf>-^ **-"! o*xt\i yi^ tXJ^ Ssy^ 

uiuLi. Lo(X*^ r^^' *^^' o^ "15*^ 15*^7* *^^ ^ ijy^y^- 

U"^^ i>^ l-f? ;5^' «y^'^ iJ)^^^' /s^**-** ^**^ 15^1 iii}\y^\ 

Lj^Jx oyi^ &j>p^ «Ai tX&-^ r^^^' ''^^' 1*^ (j^*^ ij^ ^i>^' 
l*J^t Lo^ 5tUA '";^' iift^ . <X«u sjwa.^ jJ^ tX^fO' sjk^^ »4^Jy 
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:>.sL9 i»5^L»*£ /-y*^l *^^l JL*^ ^-^ vy^ '^ /^' tJ^^ ^^i*^l 
i5^!il "^_jj_b _» kJ jLs .|v*j JU ^afi tfSjuygj ^jJt ouwJt 

^ JLaj" jJJI J<c 8v*^' J-?-^ |»*i;> lit »^<>^t^ i^U*«Jt ^ jJJt 

. iV^ vi>-V^'l (it 50>J |J^ [.^ (^Lj lit ^aft /.A-aj «Xu jjjo sj J»^ 
. ,^ Jo Lo ^-i^t ^U3i jO^ iSSXe (j^^Ue ^ /-V*^' *^^' kiSJ j^ 

Jj,_j Lo JlJLx J > M. It Jt Juufl^ tiSUjo (j«jUs *« /-V«^l «J^t 



l?tUc ^Kj ^^ t^^yf X**«l JoJ-sVAJt (j^ t<Xa.l^ «Jr<^t li ^jl(j 
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^ ^1 ^^ ItXi Jt l5j*-ol |V^ JLa* ^^JaJI jjfi\ ^ ^ jhXi 

^^-cLLaJt JL&-JI. ^-sLik+Jt (j—^ »j— A_c. ^t^Lft ^.^Ait 5jcA_fi 

^^^iH-XJt Jilt i JU ^^t^ UU oUM ^1 oJU ^^b' XAiUij 
^^s L> «J oJjii \jjs) Jt 1-, jjt.fl ^^ i^y ^jj «a^^ L> Jo Ji I6L« 

o*x*JI^ XjJI (Ju*,y»l bij LtlUj LoLj iulc Jydl «y^>Jo .^-aj^L^ 
Jjo .Lo ijLo o>xt |J^ i^Ui .tfSJjj /^^ 15*^ ;5"'^' r*^' 

^^-X-it ,j-_ft s^L,^ jLoaII \y^^ y«-ftJI Jl l^-«<i*i • (^tVju ^^^\ 
v_A^Lfl oL^t (j*Jiil Ijjo (j'^] ^r? «5cs«-^l J^yj Jjw sLo ^jJt 

aX) (^*J |*L9t IUawi ^I iUw Jou iOt JvaJI sLai JotJt ^^ |«X} 

,.-«■ . 4 .1 04>w0 I^K L^Ai . ^U^iaJI^ r-^"-^ '^'^ iS^^ 8 J^l t5-aJ'j' 
^yjhj (yl^^ ^^I-aJ^^I slUs.. ^ s^tX^'t^ oL^t u«a)I I-aaS' '^^■j-^*' 
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• i^W;^ ija.Ms3 'i'X^^ ^^wo ^;&. xam ,^«.m>£ 

(5 xxi^ft (S-*-?^ 1*^)*^ "^ (jajiJl I^JbJLu l^ijij U-Li .^jCs^l ^j 

JU^ ")^ J~-^ *^^^ trj^ 1*^ y-S-^ ^^-f^ (^^) ij-y-^ ^•?;' 

jju |»j . j»-g-** v'^j st**^ '^i c>"^ i*^*^^ cj^'y* '-^'"'^ (*^ 
^_ff> tjo& |V^ ju>j (d$i-A_x (j«^^ * .g ^ -^ xj'U^ Swto^ mi 

. XJ i_iL.*— X-.'; U^ Juv^SjdU syLS(>. SyOwi^^li iCUju ^i>Lfr ^^.^UuJI 
(JLtoit 2uL't lXa£.. LjJUfi t^ S^' S^Uv JkA^aiJ' Lot ^Jyb |vi° 
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7 



jLT 



ijl x-j.n w>„.A iXi L^juLt.^* 2(_J_^ tiJ'wijdt Js^^ (<*^^ ^ry>^l iX^f^ 

^tj-^ l»-j . f>^^y JuAxiJ iU^Le |»L^I ^j.^ Ui.£. !iji.^t^ J^^ 
sJbLdi ^^ >5'>^ J^-*!^^ (5'^ KA^° 2Uaa£ ^^ JIvaJI |V^ l-''^^ 
|V-g— ' (c^*; '4<\?V^' t^' ^>^ J^' y^i Ss^Lo 5t>joL^j 8>^,g A, ^ 
o^>-*.,..x>. '^yOyjn \dJti «_xi ^1^^ xiauikji yyiJUjt jUx>^ xibJaJt 

J^_& |>j «n. I| jJJt _xl U-b 0*7^"^ 1*^' ij'^ (j'-*^; y-S^ u)^ 

JO^' sLijW ^ffA«-W ^(ijXJt ^jLwJj A.^ jLi>^ JbJOyjJt vol |»iL«<^| 

|V»a2^ ^-lij J^^l (^y^. /^W' |JL*'I li (jjtXiUju 1^' . |»Lsl joiko 
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1jw&. !sJJ\ jOft yjyft ^tj^ taSJii^ (^'^'^ *>-**^' t>-u (jCs^t i*^^ 



vo^l^ V*^l oUililt ^^ i.LtJl li JUwts ^\ «ij!i! j^UJl 1^ r'-^y 

•^ o>A£>.(> id3LJ(> JoiAi iiy^t |j>^ oow^ ^LdJI L^Lol v_/x!dl 

\^ wUU v.<umwLI| j^wO L^ L=»| vLoi it^Uxi v>.<lAX ^.AmJI KAmO 

^^amJI* cj*.ao I (^ I —^ '-g^ ''Wt V7^ '^^'^ ^-$^^ (j^IamJI 

Lot, y rsU . i;y«-«0^ /J J>^ ^ ijl^ *UJ! ^i JUxt* XSiS JoLft »^..flJWO 

.-iLuuiSI |^t>^ tX*^ iuuw& j^Uj |*.^I ^jjo ^jSb ^^ 

^tj» xSIamuo ii)^ ^ c'T^'*^^ ' U^)^ fc£^X« LojI ju^U i^^jJuLuJI 
o«i(XlLj s.^l(X^ ^)_9<X->^ &i ^^(X^Kj^ (iSO(> jua;6 J^ (j«^ 

Ljj j^^ ^t ^ydt 3. KJ u;i;^'^^ r*** ^7^- 15^ tj^y^ 
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.^4> yc (J^r" ''^ •***•'; **" ;y^' <J*^ ''^f '■^-** f^-'^i f^-)i 

JLjiJt r?<^> 1*^ ij^ jy «Jc ^jy^ ^ xj^'^S ^^ye ij-o 'ij^y 
.stJb ^jt |fwvft tX^s-bf ^j^iiLo (jAi-Jj (^'^^ 

IjvLo Ij-$J^ Jjyi 4*SJ j ()_«0 ^jje |fj xiUi' ^jjo |,i:>!S! ^(^ jj^ 

. Jtiulii-t =(L Oj^t jJbll JUc 

xX^\ ^jjo ^1^1^ *J.J^'5 U*^^' f^.^) JuailJl ^j^ JLtlLsJI^ 
.v^^Ue ool^ l(it (jl^-V^t tij iulLa ool^ Ijt ^jL«o| 
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^ols ^-^ ^<J^ 



^j ^K ids' Ovt UJj xi"l3 ^^ r^^ <i-*^ '-^^^ 

uo^^l ^U, JoL*JI ^bjJI bl, U^ Icikr ^ ^ jJl yo bt^ 

JbtcXxIt ^j ^i-r^ i^*^' ^!; «ijl^^-i*^l o^ -Lij«aj igjJl bt^ 

jy ^5**aJ ijjo ,j-UI ^^ jJI bij 'X*=>-y 4Xi>-iyi x>-uiJt bl^ 



(>L«Ayi (jLwj (jJ^JI <Xw.l (JK s-^-^y^^ f^^ h)^ r''M5 

ilXxAMi^ .b ^^-^mo t>?j^5 (j-^^ y;' (•'>l J*?- igt^' ^U 
J^J^^y ^^.y^ J.' 80>bj JoUil tX^Ja-l <>b' i^jJt bt^ 
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^^\3 LgxUfc i5^»>';'^ ^^' %^' ^' 15^^' '-^'j 

aajL=» ij^ ^j^ *^^l 1^"^' (Jj^^^ U*^;'-* ^-^sJI ^^-o (< JJt bt^ 

^Ua-o^l J^ ^ 3Jt^ J^t .U ^^- ^^1 Jots. ^^jJI bl^, 

^UaJt jujxo. ^5jyb5 cs^^ ^ y-^ o' ^'^^^ ^5"^' ^'j 

U<5;^l ivS'U^ JjbJI i^Lll oJl -UJI v; J*^' *^ ^<J^' "^'^ 

^^•j.1^1 JOA, ^^ e5^^Ai' ^5-C=i' Jbi-I J*^ ^JJI bl^, 

^U*«/t ^gjLkftl (V-S^r" (j^-^^r" (J yjbMXi jjjI ^LiJt ^4>Lt biy 

^yd JUsjba. cLui^l stX* (Cj-vft aJI cX=>-*J. bi ^JiiyX^ ^ ^j 

t^».<da.t ^jXI ^^^Xi2 !^ g«b b ^^SXi Q ,^'<^l b^^ 

15^ ib ^ «y^. ^^ ^ 15^7*^^ ir''^';^ irji^/^' -ia^j li, 
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JLjuJI^ tXAa.-y ^5^' J^*' ^jJLiJl^ v_MAaJI i_,l(^jJl 3 jiiA«< 
*LA_*i!:^lt Jl^j 15***^ ^<^' <^;' ij^ 15*^*5 ^-*^' 

k*^ |Ja*j ^ jJI iiSsJUl bl ' ^bliaft j^ yd**j ^^ ^j^l^ 
JiJo ^jdxi ^^*jui L> ivXiiiyt ^f^ '>-^ xiuJi-l ^Uft Ji^ 

^tXJt (j*.^ i5*:5'-^ CK^' iJ^' iJ^' 
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I5t*^ 15^7*" t5^'^^ ^r'i U**^ 15^'^^ 

^JUis. Li Li (<j*^ ^ L) ^J-Jj b Li' ^.i***;^ Li b> 

j.jt j_5^ ioyi ^^ ^Lb U ^gJU, x^U^ ^U j^^ L 

jJCLw 15 b' jc^amO b b 5«b b b i^Lo b b j__jj b 

^■■/y^ J) ^ ^f^ J^ <s/^ ^ 

.jj-y«t xJJt^ jJUIj jJJI^ bi^j IXJ t>l' 

if ^j-taAJl |jv*«*a. -Lol i;^-^ aXjMJm ibjjJl |»4>b». ys ^>.a^| ^^' 
Jb-xll (.c>b». yo (^JJI w>-ywiJI ^1 i5-*^ 5' is*^- tij' '^^' )*^ 
Jc^ iMOJ ^^ $-xe ^jjo L^ Vy*^ JU^^ sJJ^^ 15'^^ '/^-f^^ 
J, g i i ,1 ^..«a.:&. ti^b iX*4-\ &*M/S SXju&i ScXj ,J<£.^ vb\ SiXmc^ 
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i^oLft ^-yiJl JUtX-to-^ ts^*^ ,J^5 U^T^'j 
JUiJc> nIvu/I^ i_mX3I iitt^^ O^^^l |VA^' *^ (joXJS? iLJI LjuLu 

JLmA I*-^ JL».b' (jl v;y(>tJ tXS JUjUijJt xJjtXJt ojl^ 'iyJOy 

StXso^ fvg'*-'^ JLo^-i/0 2U*J(> ^^^ «^<> ^ |?tX.^' ^^t ^j-u'y'J' 

^AiL«o UxajLb ^ i>ji J^S^ ^^^-^ -^y jib JoyJI LujLi^ >_*-»*3i 
j^IJUjI ^^ ^jt ^gAJU k:i>ly<J xj5^' JLU*/ Ji' ^j >iy-S-?^ styol^ r*^ 

^^1 j^.t ^ JdJi>\ ^j-jd Lob^ »y>i j,i j^o^yt ^^L«-o ^ 
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.oJUJI JOJI 
^,/*^t g^-Uo oJi^ ^j j.^ jy LUftjLb jj^ (5^ jy J^ ^y^ 
f^y—i<i tXskL lV:^^ J* ^^t is*— «*«— J ^J*M-l*JI Ojr^ !^y° )yT^- cJ 

. -aXj i4SJ<> |V.^-U 

X * ^ 1 t\j ij*i^ ^1 c^ Ji' LuajUs iJ^ i>-i Ji' J^ |. Jj 

i^,>|j |J 161; »r-u ^t «.ia-& 4\j^ i^tX^' (•'^^ (5^ H-i.!!5J| ^1 

. -ft^ x^y^ /•**=':; '^'^ 

jj.Juj UJ —LyaJI JUft Luibii v_A*«.^ «JL»j:^I i^^^X^. Lxi ^ 
.^u»Aij Juib^ JjLi^i u'^ftj c^JiJ ij' (•r^ '-^^ tX- =»ij Lj**m- lil^ 

sJOa *>^yo (jl^ L« lit UXftjUs jj^ (X&t^ CJ^ i^*^' ^^} 
Suiki JuJU Jyu ij-JtyUt ^j^ J*^'^^ ^rV^. ^' '^^} ''iysJ^\ Syj^^ 
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^t jcjLaJt ^jji> ^t |»iL«^(| ^jj)i> (jjo aSJ Jij^ tVi-l (^La- tilj 

^jX-; |J I jl ic^^t to>J' <>>a£ c^^. UJ LojI. . -&Xj iji.«JU 2LOo 
.twil^ yy^ I^X^Jii' (i5^LfcJI I— >l**il «SJj jj^ i^y?-^ 

.^UJI joJl 

a^ Ml > 'I Sy.. A ., ■ > X^ ,w v:>^ ijt ^^y:! -p^l-yAJi oo* >*Lv.oJt i*L>l 
8j— A_>* Xi>y..wV OAJ ^i —yy-i |*y^ '-'^j sLki^l OO. |vi' . |*LuaJi 

i^ww Lx> I3lj . --wJl jl vs-yiJt i^i> jLo jji^JJiJI _^| ^^ JoM 
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Lo. H-^Xs. |*j^ SJ'i^^l Ml^yi\ (i^l> .sX^ 1^1 lU^y SjoU. 2LLoI^ JLuw 

.^aXj sLkcl Ji.&t^ ii>i^ Hi«»l Juizju Ux d<=>\ 

. -^L*JI JuuJl 

(j«tXs ^c<>Ia ^-y*^' SwiAa. ^j i>^^l i^L-JI XJi\ ^ siXpu L« 

ij«^— * ^j ^^ .Ijol Lx«,K Ja*UJ xtXaJ bo (^3 ^a^ ^| |^i>^.g-Jt^ 
xJlwJtJ ^ b(>J Ijl bfj^ .vai Uaw^s iJi-L:^ l-^r^S^ JtJ-«Jfc5u»o ^fitX^I 
liil ociyi aSJj ^5(>'^ ^i-y^' HwOA ^j t>y=»^l (iS\L*Jl *Ut li 

.^ viJUJI joJI 
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jvS- Jki* . (J-Ut -sLu ^;)-o^ '-«->-W Or* /tV*^ • J'^^l O Jff ^ 

•'• -^ . *.gJ-^=b Lo gj^. ^. ioL^. jd^li. JiUrtLi. c Js. iiS.4^1 
StX» Jj?-!i' . juXwO ^jI ijX»j Lo ^j«-_&. Ji-A-9 £5^y* ^5<^' (jl^ 

v_,^.t 8»Lx*. »Lxis? 
'^^^ c)^^- ^/ )^^ 



156 The American Journal of Semitic Languages 

*(X^ Laam dj!j£ 

^viifc -^^ vj^t^l y* z"*^ nLxs? 

8b>5'i> ^Jt>JI JL^^ ^j i^ g ^ yrv j (*^U-«I <->T*^ (J*^ '''^y^ 

^^Laxib' |fKt> kXuUC |».jAJLft I^Jts. ^Utjbtl sjkJC lyojj U-U 

.taSJjo 1^^ •7-'^-*^ |?c>:5l^l l;--^ ^ ^5^^ 



